
EHHA
200

Bizkaia

Arrazola (Atxondo): á śur ̄
Arrieta: á śur
Bakio: aśú r ̄
Bermeo: aśú r ̄
Berriz: á śur ̄
Bolibar: á sur ̄
Busturia: aśú r ̄
Dima: á śur ̄
Elantxobe: á śur ̄
Elorrio: á śur ̄
Errigoiti: aśú r ̄
Etxebarri: aśú r ̄
Etxebarria: á śur ̄
Gamiz-Fika: aśú r
Getxo: á śur ̄
Gizaburuaga: aśú r ̄
Ibarruri (Muxika): á śur ̄
Kortezubi: aśú r ̄
Larrabetzu: á śur ̄
Laukiz: á śur ̄
Leioa: aśú r ̄
Lekeitio: á śur ̄
Lemoa: á śur ̄
Lemoiz: aśú r ̄
Mañaria: á śur ̄
Mendata: á śur ̄
Mungia: aśú r ̄
Ondarroa: á śur ̄
Orozko: á śur ̄
Otxandio: á śur ̄
Sondika: aśú r ̄
Zaratamo: á śur
Zeanuri: á śur ̄
Zeberio: á śur ̄
Zollo (Arrankudiaga): á śur ̄
Zornotza: á śur ̄

Araba

Aramaio: á śur ̄

Gipuzkoa

Aia: esú r ̄
Amezketa: esú r ̄
Andoain: esú r ̄
Araotz (Oñati): aśú r ̄
Arrasate: á śur ̄

Arroa (Zestoa): esú r ̄
Asteasu: esú r ̄
Ataun: esú r ̄
Azkoitia: é sur ̄
Azpeitia: esú r ̄
Beasain: é sur
Beizama: esú r ̄
Bergara: á sur ̄
Deba: aśú r ̄
Donostia: esú r ̄
Eibar: á śur
Elduain: ɛsú :r ̄
Elgoibar: aśú r
Errezil: esú r ̄
Ezkio-Itsaso: esú r ̄
Getaria: eśú r ̄
Hernani: esú r ̄
Hondarribia: eśur ̄
Ikaztegieta: esú r ̄
Lasarte-Oria: esú r ̄
Legazpi: esú r ̄
Leintz Gatzaga: á śur ̄
Mendaro: aśú r ̄
Oiartzun: esú r ̄
Oñati: aśú r ̄
Orexa: esú r ̄
Orio: esú r ̄
Pasaia: esú r ̄
Tolosa: esú :r ̄
Urretxu: é sur ̄
Zegama: esú r ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: esú r
Alkotz: é suré̄  (mark.)
Aniz: esú r ̄
Arbizu: é sur
Beruete: esú r ̄
Donamaria: esú r
Dorrao / Torrano: esú r ̄
Erratzu: é sur
Etxalar: esú r ̄
Etxaleku: esú r ̄
Etxarri (Larraun): esú r ̄
Eugi: esú rē (mark.)
Ezkurra: esú r ̄
Gaintza: eʃú r,̄ esú r ̄
Goizueta: esú r ̄

Igoa: esú r ̄
Jaurrieta: esú r
Leitza: esú r ̄
Lekaroz: é sur ̄
Luzaide / Valcarlos: hé sur ̄
Mezkiritz: esú r ̄
Oderitz: esú r ̄
Suarbe: esú r ̄
Sunbilla: esú r
Urdiain: é sur ̄
Zilbeti: esú r
Zugarramurdi: esú r

Lapurdi

Ahetze: esú R
Arrangoitze: é sur
Azkaine: eʃú R (mark.), esú Ra (mark.), 

esurá̄ k (mark.)
Bardoze: hé sur ̄
Beskoitze: hé suR
Donibane Lohizune: é suR
Hazparne: é suR
Hendaia: esú R
Itsasu: é suR
Makea: esú R
Mugerre: esur
Sara: esú R
Senpere: esú R
Urketa: hé suR
Uztaritze: é suR

Nafarroa Beherea

Aldude: esú r ̄
Arboti: esý r
Armendaritze: esú r,̄ hé sur
Arnegi: hesú r, esú r
Arrueta: hé sur
Baigorri: hesur
Bastida: hesú r
Behorlegi: hesú r ̄
Bidarrai: hé sur
Ezterenzubi: hesú r
Gamarte: esú r
Garrüze: hé śyr
Irisarri: esuR
Izturitze: hé sur, hé ʃur
Jutsi: hesur
Landibarre: hé sur ̄

Larzabale: hesú r
Uharte Garazi: hesú r ̄

Zuberoa

Altzai: hesý r
Altzürükü: é syr ̄
Barkoxe: hé syr 
Domintxaine: hé sur, hé ʃur
Eskiula: é syr 
Larraine: hé syr ̄
Montori: é syR
Pagola: hé syr
Santa Grazi: hé syr ̄
Sohüta: é syr ̄
Urdiñarbe: é syr ̄
Ürrüstoi: hé syr 
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

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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2159. Mapa: hueso / os / bone

GALDERA: 59330 ALG: 599

ezur	  
hezur	  
esur	  
exur	  
hexur	  
ezür	  
hezür	  
hesür	  
azur	  
asur	  

Oiartzun: Kurruxka ['cartílago / cartilage']. Nola izaten da aragiya eztena, beyak izaten du 
kurruxka ta askotan jan itten da... gixatzeko aragiyak txuriya nola izaten du? Ezta ezurra ta 
ezta aragiya.

Azkaine: “Exúrra” bearba exúr ttikientzat. “Ezurra”, ezur aundientzat bearba.

- Hezurdura osatzen duten atal gogor eta zurrunetako bakoitzaren 
izena galdetu da.
- Herri batzuetan “hezur” eta “hexur” bereizi egin dira. Azkainen, 
adibidez, “Exúrra” bearba exúr ttikientzat. “Ezurra”, ezur 
aundientzat bearba jaso da. Jutsin, galdera honetarako “hezur” 
bildu da eta “hexur bat”, 'un noyau' [de fruit] dela azaldu du 
lekukoak. Larzabalen, “Hexurra” ttipia uzu, oilloarena edo 
“hexurra” re 'le noyau'. 


